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 نظرية براساس گويش لري دهلراني يساختهانگادومعنايي  ييژگيهابررسي و

 صويرگونگيـت
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  )يراندانشگاه ايلام، ايلام، ا كارشناسي ارشد زبان شناسي همگاني( علي روحي

  
  ١-٣٢صص: 

  چكيده

شناسي، صــرف اســت كــه بــه مطالعــه ســاختمان واژه و هاي زبانترين بخشيكي از اساسي

سازي يكي از فرايندهاي صرفي زاياســت، كــه در اكثــر پردازد. فرايند دوگانتغييرات آن مي

شود. ايــن پــژوهش قصــد شده، الگويي براي توليد واژة جديد محسوب ميناختههاي شزبان

گونگي مــورد ســاخت بــر مبنــاي نظريــه تصــويردارد گويش لري دهلراني را از منظر دوگان

) از بعُــد ١٩٩٨گيري از مدل ريگــر (در اين پژوهش با بهره تصويرگونگي بررسي قرار دهد.

و ميــداني   توصــيفي - ايپژوهش با استفاده از روش كتابخانــه است. اين شدهمعنايي بررسي 

صورت گرفت. در روش ميداني با اســتفاده از مصــاحبه و مشــاهده، اطلاعــات مــورد نظــر 

ها كه در گــويش لــري دهلرانــي بــالغ بــر ساختدوگانبندي معنايي طبقهآوري شدند. جمع

بنــدي معنــايي بــه ها تعيين گشت. طبقهدر جداولي مجزا، انجام و فراواني آنمورد، بود  ٢٣٤

تفكيك براساس مفاهيم جمع، تكرار، كودك، گســترش، شــدت، تــداوم، دلبســتگي،كوچك، 

تضــعيف و مفــاهيم پركــاربرد ديگــري چــون كــاهش،  و تحقير آشفتگي، كمال، ناهمگوني،

حليــل شده، مــورد تجزيــه و تآوريدرپايان، اطلاعات جمعافزايش و توزيع، انجام گرديد و 

عنوان ساخت، در گويش لري دهلراني بــههاي معنايي دوگانواقع شد تا بدين ترتيب ويژگي

گونگي مورد بررسي قــرار هاي جنوب غرب ايران در چارچوب نظريه تصويريكي از گويش

ها نشــان داد كــه در گــويش لــري دهلرانــي بــه اســتثناي مــواردي كــه  گيرد. نتــايج بررســي

ساخت هاي تصويري وجــود گردد، انواع دوگانمحسوب مي "جمع"ت ساخت علامدوگان
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باشند. بــدين ترتيــب ساخت در اين گويش يكسان نميدارد، ولي ميزان فراواني انواع دوگان

مــورد  ٢مورد و مفاهيم كوچك و تحقير هر كدام با فراواني  ٥١كه مفهوم افزايش با فراواني 

  اربرد را به خود اختصاص دادند.به ترتيب بيشترين و كمترين ميزان ك

  

 گونگي، تكرار، پايه، گويش لري دهلرانيساخت، تصوير: دوگانهاواژهكليد

  مقدمه .١

زبان است كــه بــا ســاختار كلمــات ســروكار هاي اصلي و عمدة دستور صرف يكي از حوزه

ــد ١ســازيدارد. دوگان در  شــود.يســازي محســوب مهاي واژهدر حــوزه صــرف يكــي از فراين

باشــد. ســازد، پايــه ميهايِ جزءِ مكــرر را مشــخص ميها، بخش اصلي كه ويژگيساختدوگان

ســاخت را پديــد صورت نــاقص يــا كامــل بــه پايــه افــزوده گرديــده و واژة دوگانجزء مكرر به

يقــاتي كــه در مقوله پايــه را تغييــر دهــد. تحقمعني و همتواند همسازي ميآورد. فرايند دوگانمي

دهــد كــه ارتبــاط نزديكــي بــين هاي معنائي دوگان صورت گرفته اســت نشــان ميمورد ويژگي

 ها و معاني فزوني، شدت، تداوم، تكرار، توزيــع، جمــع، پراكنــدگي،... وجــود دارد.ساختدوگان

ســازي و اصــل ســازي، عقيــده دارنــد بــين فراينــد دوگاننظران حوزه دوگانبسياري از صاحب

نظر دو از هــم نــاممكن بــهاي كــه تفكيــك ايــنگونــهرابطه مستقيم وجود دارد، به ٢گونگيويرتص

انــد. ساخت و معناي آن نوعي رابطة تصــويرگونه قائــلرسد بدين معنا كه بين صورت دوگانمي

سازي در گويش لُري دهلراني، بــا بهــره دوگانهاي معنايي ويژگيدر اين رابطه در اين پژوهش، 

گونگي، تحليــل و در چــارچوب نظريــه تصــوير )١٩٩٨(  ٣بندي معناييِ مدل ريگراز طبقه گرفتن

  است.تبيين گرديده

گيــرد كــه آن راني قرار ميهاي هندوايها، زبان لرُي در شاخه زبانبندي جهاني زباندر تقسيم

ر، زبــان تگردد. در نمايي نزديكهاي هندواروپايي محسوب ميزبان ةخود عضو شاخشاخه هم، 

هاي فارســي ميانــه و زبان ةغربي است كه دنبالهاي ايراني جنوب و جنوباي از زبانلرُي شاخه

هاي ايراني ماننــد فارســي ها و گويشآيد. اين زبان همانند ساير زبانحساب ميفارسي باستان به

                                                             
١. reduplication 

٢. theory of iconicity 

٣. Regier 
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دهلرانــي گــويش لُــري  نو، بلوچي، گيلكي،كردي و غيره از زبان فارسي ميانه جــدا شــده اســت.

هــاي ايرانــي و ســپس شــاخه باشــد كــه از شــاخه غربــي زبانهاي زبان لـُـري مييكي از گويش

هــاي لُــري شــوهاني، لـُـري گويشاين گويش با هاي ايران نشأت گرفته است. غربي زبانجنوب

آبــادي و انديمشــكي، لـُـري خرم لـُـري ،لُــري پلــدختريشهري استان ايــلام و آبداناني، لرُي دره

هــا شباهت بسيار زيادي دارد كــه هركــدام از آنهايي از شهرستان دورود در استان لرستان بخش

  ).١٢: ١٣٩٧باشد (عليرضايي، خود ميهاي مختص بهداراي لهجه

   شپژوه هايپرسش.  ١-١

  سازي در گويش لُري دهلراني وجود دارد؟واژي دوگانآيا فرايند ساخت - ١

ي گويش لرُي دهلراني با استفاده از ويژگي همگاني تصــويرگونگي  چــه ساختهانگادو - ٢

  نوع مفاهيمي را بدست مي دهند؟

  باشد؟فراواني كداميك از انواع مفاهيم بيشتر است و ميزان آن چقدر مي -  ٣

  نظري . چارچوب٣

داند كه طي آن پايــه يــا بخشــي از آن سازي را فرايندي صرفي ميدوگان )٢٠٠٢( ٤هاسپلمات

ســاخت، تكــرار تمــام يــا تعــدادي از عناصــر پايــه بــراي شود. به عبارت ديگر، دوگانتكرار مي

كننــده تمــام يــا بخشــي از هاي صرفي است. در اين فراينــد، پايــه تعييندستيابي به برخي هدف

ند كــه در قالــب داسازي را به يك وندافزايي مي)، دوگان١٩٩٣ر افزوده شده است. كاتامبا (عناص

) ١٩٩١چســبد. اسپنســر(واكــه) بــه ســتاك كلمــه مي - اســكلتِ همخــوانيك تكواژ به شــكل (

داند كه جزئي از پايه يا كل پايه تكــرار شــده و واژي افزايشي ميسازي را فرايندي ساختدوگان

 گردد.راست، چپ يا وسط پايه افزوده ميبه سمت 

ــي  ــور كل ــازيوگاندبط ــرد: دوگانرا مي س ــيم ك ــوع تقس ــه دو ن ــوان ب ــاقصت ــازي ن و  ٥س

ــازيدوگان ــل س ــرار مي. در دوگان ٦كام ــر، تك ــدادي از عناص ــاقص تع ــازي ن ــد و در گردس ن

هــاي مــورد ويژگيگــردد. تحقيقــاتي كــه در سازي كامل تمام عناصر پايه عينــاً تكــرار ميدوگان

                                                             
٤. Haspelmath 

٥. partial reduplication 

٦. full reduplication 
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ها و ســاختدهد كه ارتباط نزديكي بين دوگانسازي صورت گرفته است نشان ميمعنائي دوگان

 جمع، تكرار، كودك، گسترش/ پراكندگي، شدت، تــداوم، دلبســتگي،كوچك، نــاهمگوني،مفاهيم 

 ها، بخــش اصــلي كــهســاختوجــود دارد. در دوگانآشفتگي، كمال/تماميت، تحقير و تضــعيف 

هاي مختلفــي باشــد و معمــولاً از مقولــهســازد، پايــه ميهايِ جزءِ مكــرر را مشــخص ميويژگي

باشــد. جــزء مكــرر آوا، صــوت، فعــل (امــر)، گــروه و جملــه ميهمچون اسم، صفت، قيد، نــام

آورد. فراينــد ســاخت را پديــد مــيصورت ناقص يا كامل به پايه افزوده گرديده و واژة دوگانبه

نظران در اري از صــاحبمقولــه پايــه را تغييــر دهــد. بســي معني و هــم تواند همسازي ميندوگا

گيري گونگي، عامــل و انگيــزة ذاتــيِ شــكلسازي، بر اين باورند كــه اصــل تصــويربحث دوگان

ساخت، نمايــانگر همســاني و تشــابه بــين صــورتِ باشد. تصويرگونگي دوگانساخت ميدوگان

ــه و جــزء مكــررِ واژة ســادوگان خت و معنــاي آن، از يــك طــرف و رابطــه مشــابهت بــين پاي

  باشد و بين دو طرف اين رابطه، همبستگي كاملي وجود دارد.ساخت، از طرف ديگر، ميدوگان

  ها در مدل ريگرساختگونگي و گسترش معنائي دوگان. تصوير١-٢

اي از ادي اســت كــه در دســتهگيري تئــوري ريگــر، تضــعامــل و انگيــزة اصــلي در شــكل

گونگي وجــود دارد. ها و اصــل تصــويرســاختها بــين مفــاهيم القــائي آن دوگانســاختدوگان

، موافــق و همســو بــا ٧عنوان مثال مفاهيمي چون جمع، تكرار، شدّت، تداوم، كمــال و تماميــتبه

ها وجــود دارنــد ساختانشوند؛ اما در مقابل، دستة ديگر از دوگگونگي كميت حاصل ميتصوير

كننــد كــه در نظمــي را القــاء مي، تقليل، تخفيف، تحقير و بي٨كه معاني و مفاهيمي چون تضعيف

) بــراي توجيــه و ١٩٩٨جاست كه ريگر(كنند. در اينگونگي كميت عمل ميتضاد با اصل تصوير

، مــدل خــويش را براســاس گونگيتبيين اين مسئله، يعني مفاهيم ظاهراً متناقض با اصل تصــوير

كنــد. وي در مــدل خــود بــه تحليــل معنــائي طراحي مي ٩گونگي و گسترش معنائياصول تصوير

كند و به توجيــه بندي ميهاي معنائي عام طبقهها را بر مبناي مقولهها پرداخته و آنساختدوگان

ســازي را از د. وي فراينــد دوگانپــردازگونگي، ميو تبيين مفاهيم ظاهراً متناقض با اصل تصــوير

معنائي بررسي كرده و آن را محصول عملكرد دو عامل تصــويرگونگي و گســترش  - بُعد صوري

                                                             
٧. completion 

٨. attenuation 

٩. semantic Extension 
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كنــد، هــا را القــاء ميســازي آنكند. ريگر در بين مفاهيمي كه فراينــد دوگانمعنائي محسوب مي

ســازي هاي اصــلي دوگانههــا را مايــكنــد و آنروي سه مفهوم تكرار، جمع و كودك تمركــز مي

آيــد را دســت ميها بهســاختكــه از دوگان كه كه ديگر مفــاهيم و معــانيكند بطوريمعرفي مي

  داند.حاصل گسترش معنائي اين سه مفهوم اصلي مي

گيرنــد را مطــابق مــدل ســاخت، شــكل ميوي اين مفاهيم دست دوم كه در ارتباط با دوگان

 ايش مي دهد:خود، اين گونه نم

 

  
  گونگي و گسترش معنائيتصوير )  عملكرد  مشترك١٩٩٨مدل ريگر ( - ٥- ٣نمودار

  

شود، مفاهيمي كــه از بســط معنــاييِ ســه مفهــومِ اساســيِ طوركه در مدل ريگر ديده ميهمان

صورت طبقاتي و سلسله مراتبــي از شوند، بهها حاصل ميساختجمع، تكرار وكودك، از دوگان

شــوند. در ايــن مــدل جمــع، تكــرار وكــودك، مفــاهيم زيربنــائي و ردة اول يگر افــاده مييكــد

عنوان ، بــه ١١و دلبســتگي ١٠مفاهيم شدت، گسترش، پراكنــدگي، تــداوم، كــوچكي ها وساختدوگان

، كمــال، تضــعيف و تحقيــر، مفــاهيم ردة ســوم در ١٣، آشــفتگي١٢مفاهيم ثانويه هستند و نــاهمگوني

گــر ارتبــاط بــديهي و گونگي، تبييند. اصــل تصــويرشــونها محسوب ميساختارتباط با دوگان

ساخت و مفاهيمي مانند كودك، تكرار، جمــع، شــدت و تــداوم اســت و وي مستقيم بين دوگان

                                                             
١٠. smallness  

١١. affection 

١٢. non-conformity 

١٣. lack of control 
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داندكــه نيــازي بــه اثبــات نــدارد. گونه ميچنين ارتباط معنائي را كاملاً منطقي، بديهي و تصــوير

ها قــرار ســاختدر رديــف مفــاهيم اوليــه و اصــلي در ارتبــاط بــا دوگانريگر، مفهوم كودك را 

هــاي دنيــا، ســخنوران كندكه در بيشتر زباندهد و در توجيه ادعاي خود به اين نكته اشاره ميمي

كننــد و ادلــة ديگــر ريگــر، هاي دوگانه استفاده ميكردن با كودكان از ساختجهت ارتباط برقرار

آوردن اســت. او روي ١٤ها در مراحل ابتدائي فراگيــري زبــانساختدكان از دوگاناستفادة خودِ كو

بودن گــويش فهمهاي دوگانــه جهــت برقــراري ارتبــاط و همچنــين قابــلكودكــان بــه ســاخت

دانــد؛ اصــل بســط معنــائي گونگي آن ميساختي كودكان را نشان از طبيعي بودن و تصويردوگان

ســازي، گونگي كميــت در فراينــد دوگانظاهر با اصل تصــويرير بديهي كه بهنيز، مفاهيم القائيِ غ

گونه بــا ي تصــويرنظمي كــه داراي رابطــهاست؛ همچون تحقير، تضعيف و كاهش و بي متناقض

كنــد. ريگــر عملكــرد مشــترك و توأمــان باشــند، را توجيــه و تبيــين ميساختِ خود نميدوگان

دانــد و معتقــد ها ميســاختائي را عامل گسترش قلمرو معنائي دوگانگونگي و بسط معنتصوير

تواند با مفهوم دومي كــه داراي ساخت علاوه بر مفهوم القائي بلافصل خود مياست، يك دوگان

حوزه مشترك معنايي با مفهوم اولي است، ارتباط برقرار كند و موجب بسط معنائي خــود شــود. 

اي گســترش بيشــتري پيــدا كنــد. صورت زنجيــرهيوندهاي معنايي تازه، بهتواند با پاين اتفاق مي

  )٢٢٨: ١٩٩٣، ١٥(ليكاف

  پژوهش . پيشينة٣

مختلفي صورت گرفتــه اســت كــه در ايــن قســمت بــه  هايپژوهشسازي، در حوزه دوگان

  شود.برخي از آنها اشاره مي

امــي (هــورامي) بررســي سازي را درگــويش اوراي، فرايند مضاعف) در مقاله١٣٨٦( زاهدي

 - داند كه طي آن صورت يــك تكــواژ سازي را فرايندي ميكرده است. زاهدي تكرار يا مضاعف

گــردد و آن تغيير پيدا كرده و همزمان عنصري معنايي بــه آن افــزوده مي - معمولاً صورت ستاك 

نـــد كنـــد. وي فرايبندي ميســـازي نـــاقص تقســيمســـازي كامــل و مضاعفرا بــه مضاعف

                                                             
١٤ babbling Period 

١٥ Lakoff 
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سازي در مقولات فعل، اسم و صفت در زبان اورامي را مورد توجه و بررسي قــرار داده مضاعف

  است. 

شناختي به بررسي معنايي تكــرار در زبــان ) در پژوهش خود از حيث رده١٣٨٨( راسخ مهند

فارسي پرداخته است. وي ابتدا فرايند تكرار در مقــولات اســم، فعــل، صــفت و قيــد را بررســي 

افتــد. هاي مكــرر تغييــر مقولــه اتفــاق ميگيرد كه در حدوداً نيمي از ســاختمي ند و نتيجهكمي

) بــه بررســي ١٩٩٨(١٨) و رژُيــه ٢٠٠٥( ١٧)، كاجيتــاكي١٩٧٨( ١٦سپس بــر مبنــاي ديــدگاه موراچيــك

معناي تكرار در طبقات مفهوميِ افزايش كميت، كاهش كميت، افزايش شــدت و كــاهش شــدت 

هــاي پــردازد. او پــس از تحليــل دادهها ميســاختهاي مكرر يا دوگانداد ساختعنوان برونبه 

هاي مكــرر در زبــان فارســي تكــرار اســم داراي گيرد كه در ساختجامعه آماري خود نتيجه مي

  بيشترين تعداد و تكرار قيد و فعل از كمترين تعداد برخوردار بودند. 

در ســاختِ واژه در زبــان فارســي را بررســي » تكــرار«) روش ١٣٨٩( وفــايي و آلبــوغبيش

شناختي ودستوري و نه در معنــاي ادبــي آن را از حيث زبان» تكرار«ها در مقاله خود اند.آننموده

ســازي در زبــان عنوان يكــي از فراينــدهاي واژهاند فرايند تكرار بهاند و اظهار داشتهمطرح نموده

شناسي به آن پرداخته شــده اســت. ع نشده و بيشتر از بعُد معنيها واقفارسي مورد اقبالِ پژوهش

را اكثــراً در گــروه قيــدي قابــل بررســي » تكــرار«ها در اين پژوهش برخلاف عقيده غالب كه آن

هايي مانند گروه اسمي، گــروه صــفتي، گــروه دانستند به اين نتيجه رسيدند كه تكرار در مقولهمي

  باشند. نيز قابل بررسي مياي فعلي و گروه حرف اضافه

ســازي دوگان«اي تحــت عنــوان ) در مقالــه١٣٩٣( محمودي بختياري و ذوالفقاري كندري

سازي كامل را به شكل پيكره بنياد مورد تحقيــق در اين زبان فرايند دوگان» كامل در زبان فارسي

ســازي در ه فراينــد دوگانهــا نشــان داد كــها و نمودارهاي پژوهش آنو بررسي قرار دادند. داده

گيري داد آن مقولة قيد مــي باشــد. طبــق ايــن اظهــارنظر نتيجــهزبان فارسي زاياست و غالباً برون

ســاخت را در داد قيــديِ دوگان) است كه بــرون١٣٨٨گيري راسخ مهند (ها دقيقاً عكس نتيجهآن

ا را داراي معناهــاي جديــد و خــاص هســاختها اغلــب دوگانداند. در حوزة معنا، آناقليت مي

                                                             
١٦. Moravcsik  

١٧. Kajitani  

١٨. Rojie  
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داننــد. باشــند، اســتثنا ميدانند و در اين خصوص اصوات را كه در بيشتر موارد فاقد معني ميمي

نكتة ديگري كه در اين پژوهش وجود دارد ايــن اســت كــه هــم عناصــر معنــادار و هــم عناصــر 

داد معنايي داشــته كنند و برون ها شركتساختگيري دوگانتوانند در ساخت و شكلمعنا ميبي

  باشند.

ـــاران ـــام و همك ـــلان گلف  نظرية بچورچا را در سيرفا يساختهانگادو )١٣٩٠( ارس

آنهــا  .انــدكردهسيربر صخا رطو به كميت تصويرگونگي صلا و ماـع روـط هـب صويرگونگيـت

 اهيميـــمف /نياـــمع اـــب ينا طتباار داراي ،هانباز غلبا درساختها  نگاتاكيد مي كنند كــه دو

  ـع ... است.يزتو ،تــتمامي ل،اــكم ار،رــتك اوم،دــت ت،دــشت، رـكث ،يـنوفز نوـهمچ

ســازي تكرار به مثابة دوگان«) در جستاري تحت عنوان ١٣٩٥( رابري و همكاران ريسلند 

 باشــند، بلكــه حــوزةبــرداري واجــي نميها محدود بــه كپيساختنشان دادند كه دوگان» صرفي

هايي در زبــان ســاختها در اين پژوهش پي بردنــد دوگانگيرد. آنمعنايي را نيز دربرمي - صرفي

هــا صــرفاً از طريــق ملاحظــات واجــي گيري آنفارسي وجود دارند كــه توجيــه و تبيــين شــكل

ســازي شناســي در نظريــة دوگانكــه، از ديــدگاه معنيپذير نيست و نكته جديــد ديگــر آنامكان

گيري ســاختاري معنــادار ساني معنايي) باعث تركيب دو واژه شــده و موجــب شــكلي (همصرف

ها از همين ديدگاه دريافتند اين است كه در صورتي كه هر دو جــزء شود. نكتة ديگري كه آنمي

هايي در نظــر ســاختها را دوگانتوان آنمعنا باشند ميساخت، عناصري بيدهندة دوگانتشكيل

  رفت كه داراي معاني اصطلاحي و يا استعاري هستند.گ

هاي صوري و چگــونگي ايجــاد تنــوع ها را از منظرِ ويژگيساخت) دوگان١٩٧٨( موراچيك

ها پرداختــه ســاختهاي جهاني دوگانصوري مورد بررسي قرار داده و سپس به توصيف ويژگي

  را تحليل نموده است. هاساختاست و در پايان از نظر معنايي نيز دوگان

برداري واجي مــورد بررســي قــرار داده اســت. سازي را از منظر نسخه) دوگان١٩٨٢( ١٩مارانتز

صــورت اســكلت سازي را نوعي وندافزايي در نظــر گرفتــه اســت كــه در آن ونــد بهوي دوگان

ء دوگــان از برداري جــزگردد. او سپس به تبيــين نحــوة نســخهواكه به پايه افزوده مي - همخوان

  پردازد. روي پايه مي

                                                             
١٩. Marantz 
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ســازي را مــورد بررســي قــرار داده و ) از منظــر صــرفي دوگان٢٠٠٦(٢ و اســتونهام١كاتامبــا 

هــا ساخت در خدمت برخي اهداف صرفي يا اشتقاقي است. آنمعتقدند كه جزء مكرر در دوگان

هــاي عــادي، افــزايش، تساخت را جهت انتقال مفاهيمي چون توزيع، جمع، تكرار، فعاليدوگان

  اند. شدّت و تداوم در نظر گرفته

) را مطــرح ٢٠٠١( ٤از تــراويس» ســازينحــوِ دوگان«) در كتاب خود مبحــث ٢٠٠٨( ٣هاوگن

ــت. وي مي ــوده اس ــوع دوگاننم ــه ن ــراويس س ــد؛ ت ــزا مينويس ــم مج ــاخت را از ه ــد؛ س دان

هــا تحــت متضاد، كه هر كــدام از آنساخت و دوگان  ساخت نحويساخت آوايي، دوگاندوگان

ــين و مشــخص مي ــان آنســازة نحــوي خــود تعي ــا، دوگانشــود. او از مي ــي و ه ســاخت آواي

  ساخت نحوي را مورد بررسي قرار داده است.دوگان

هــاي ، بــه بررســي تفاوت»نظريه دوگانة دوگان ساخت«نام ) در پژوهشي به٢٠٠٨( ٥اينكلاس

ســازي پرداختــه اســت. وي نوشــته برداري واژي در دوگاني و نســخهبرداري واجاساسي نسخه

هاي واجي مانند فراهم كــردن يــك برداري جهت هدفسازي واجي (يعني نسخهاست؛ مضاعف

ســازي اســت و بــرداري واجــي يــا همگونآغازه يا هســته بــراي يــك ســيلاب) يــك نــوع كپي

ك جزء اصــلي واژي كــه در صــرف مــورد برداري يسازي واژي عبارت است از نسخهمضاعف

 دار كردن تغيير در معني يا ساختن يك نوع پايه جديد. باشد و كاركرد آن، نشاننياز مي

بودگي و نــوآوري در زبــان، ســاخت؛ تــكدوگان«) مقاله خود تحــت عنــوان ٢٠١٥( ٦كافمن

تفاده از شــيوه گــذاري يــك مــاهي عجيــب بــا اســرا بــا نام» كنــدانديشه و فرهنگ را بازتاب مي

ســازي شــده اســت، كــه داراي صــداهاي دوگان ٧نــام هوموهومونوكونوكوآپــواآ،ساخت بهدوگان

بندي ها به شــرح زيــر تقســيمساخت را از منظر نوع و كاربردِ آنكند و در ادامه، دوگانشروع مي

  :كندمي

                                                             
١. Katamba  

٢. Stonham  

٣. Haugen  

٤. Travis  

٥. Inkelas 

٦. Kauffman  

٧. Humuhumunukunuku‘apua‘a 
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فيــه قا - ٤دوگان ساخت درگفتــار كــودك  - ٣ساخت ناقصدوگان - ٢ساخت كاملدوگان - ١

ــاختدوگان ــاخت تصــريفي دوگان - ٥ ١س ــرار نــام  - ٧  ٢ســاخت در نــام آوادوگان - ٦س تك

ســاختي تنفربرانگيــز اســت كــه كنايــه، طعنــه و : دوگان ٤ساختدوگان-shm - ٨ ٣ساخت)(دوگان

  دهد.نشان مي shm انتقاد شعري را با استفاده از پيشوند

  كند:بندي ميقسيمرا به شرح زير تها ساختندوگاكاربرد  رو از نظ

گونــاگوني و  - ٥ ٦اختصاصــي - ٤شدت، تقويت، افــزايش - ٣زمان افعال  - ٢ ٥جمع سازها - ١

اظهــارات در  - ١٠عمل متقابــل  - ٩هدفي و سردرگمي بي - ٨سرگرمي  - ٧شباهت  - ٧٦جمعيت 

  بارهً زندگي

  

ين بــا در اين مقاله به پيشينه هايي متنوع در بحث دوگان سازي جهت آشنايي بيشــتر مخــاطب

جنبه هاي مختلف اين فرايند جهانيِ ساختواژي اشاره گرديد كه در ايــن ميــان، مقالــه حاضــر از 

هــا بدســت داده باب طبقه بندي معناييِ مفاهيمي كه توسط ويژگي تصويرگونگي دوگان ساخت

) همراســتا و همســو بــوده و داراي ١٣٩٠مي شوند،  بــا پــژوهش ارســلان گلفــام و همكــاران (

ها مي باشد. منتهي مقاله حاضــر بــه شــيوه اي ساختصديقي در تصويرگونگي دوگاناستنتاجي ت

روشمند و آماري علاوه بر استنتاج تصديقيِ عامل تصويرگونگي در القاء مفــاهيم، بــه رده بنــدي 

هــا) در گــويش ســاختها (دوگــانها بر اساس فراواني و به تبع، اهميت كاربردي آنآماري داده

ت.همچنين مقاله حاضر در مــورد اينكــه هــم عناصــر معنــادار و هــم عناصــر مذكور پرداخته اس

ساني معنايي باعــث ها شركت كنند و همساختگيري دوگانتوانند در ساخت و شكلمعنا ميبي

شود، با مطالعات پيشــينه تحقيــق گيري ساختاري معنادار ميتركيب دو واژه شده و موجب شكل

 سو است.هم

                                                             
١. Rhyming Reduplication  

٢. Reduplication in Onomatopoeia 

٣. Name Doubling (Reduplication)  

٤. Shm- reduplication  

٥. forming plurals  

٦. specificity  

٧. diversity and collectivity  
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  يق. روش تحق٤

توصيفي، ميــداني و مــوارد شــاهد صــورت گرفتــه  - اياين پژوهش براساس روش كتابخانه

ها و است. محققين علاوه بر شم زبــاني، از جامعــه آمــاري گويشــوران زادبــوم خــود و از مقالــه

اي، از همــة آوري اطلاعات به روش كتابخانــهاند. در جمعهاي داخلي و خارجي بهره بردهكتاب

هاي نامه، اينترنت و غيره با سطح دسترسي به كتابخانــهغيرچاپي مانند كتاب، لغتاسناد چاپي و 

باز استفاده شده است. جهت تحقيقات ميداني يك تيم چند نفره كار تحقيق در نمونــه آمــاري را 

آوري هاي مصــاحبه و مشــاهده، اطلاعــات را جمــعانجام دادند. گروه تحقيق با استفاده از روش

نتــايج مطالعــات در ابــزار مناســب شــامل مشاهدات پرداختند. . به ايــن ترتيــب  نموده و به ثبت

هــا اقــدام شــده اســت. برداري از آنبندي و بهرهو فرم ثبت، نگهداري و در پايان به طبقه جدول

از نظــر چنــدين بــا بهــره جســتن مورد بودنــد  ٢٣٤حدود ها كه ساختبندي معنايي دوگانطبقه

جمــع، تكرار،كــودك، گســترش/پراكندگي، شــدت، تفكيك مفاهيمِ ، بهمتخصص در حوزه صرف

تداوم، دلبستگي، كوچك، ناهمگوني، آشفتگي، تحقيــر و تضــعيف، افــزايش، كــاهش و توزيــع، 

پايــه/جزء  آوانگــاري،، هاي دوگــان ســاختواژهستوني شاملِ ي پنجانجام شد و در قالب جداول

گرديــد و در آخــر بــا اســتفاده از جــداول   ، بررســيساختِ فارسيِ  معــادلدوگانو معنا، اصلي

  آماري ، فراواني آنها تعيين و مورد تحليل قرار گرفت.

هاي گويش لُري دهلراني از منظر تصويرگونگي بــا بهــره گــرفتن از ساخت. تحليل معنايي دوگان٥

  )١٩٩٨مدل ريگر (

بســط معــاني ســه  ها ازســاخت)، مفاهيم دوگان١٩٩٨طور كه گفته شد، در مدل ريگر (همان

صــورت طبقــاتي و سلســله مراتبــي از شــوند و بهمفهومِ اساسيِ جمع، تكرار، كودك حاصل مي

آيند. در ايــن مــدل جمــع، تكــرار و كــودك مفــاهيم زيربنــائي و ردة اولــيِ دست  مييكديگر به

 عنوانمفاهيم شدت، گســترش/ پراكنــدگي، تــداوم، كــوچكي و دلبســتگي بــه ها وساختدوگان

مفاهيم ثانويه هستند و ناهمگوني، آشفتگي، تحقيــر، تضــعيف، مفــاهيم ردة ســوم در ارتبــاط بــا 

شوند. ريگر مفاهيم ردة دوم را حاصل بسط معنــائي مفــاهيم اوليّــه ها محسوب ميساختدوگان

 داند. داند و مفاهيم ردة سوم را حاصل بسط معنائيِ مفاهيم ردة دوم ميمي

  . مفاهيم اوليه١-٥
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طور كه در مقدمه توضيح داده شد، سه مفهومِ جمع، تكــرار و كــودك مفــاهيم اساســيِ همان

مراتبــي از صورت سلســلهها بهساختشوند، كه ساير مفاهيم دوگانها محسوب ميساختدوگان

گرفتــه در گــويش شوند. با توجه يه اينكه تحقيقات صــورتبسط معنايي اين مفاهيم حاصل مي

هــا، مفهــوم جمــع را بــه ســاختدهدكه در اين گويش هيچ يك از دوگاننشان ميلري دهلراني 

هــد، بنــابراين، بحــث در دست نمــيساخت به منزله علامت جمع باشد) بهمعناي اخص (دوگان

 شود.مورد مفاهيم اوليه را با مفهوم تكرار شروع نموده و به تشريح آن پرداحته مي

 
  

  . تكرار١-١-٥

شود، مفهوم تكرار اســت. بــا ساخت به دست داده ميه كه از طريق دوگانيكي از مفاهيم اولي

تــوجهي از آمده در گويش لري دهلرانــي، مشــخص گرديــد كــه تعــداد قابــلعملهاي بهبررسي

  )١كنند.(جدول شماره ساخت در اين گويش، مفهوم تكرار را القاء ميواژگان دوگان

  

  رارهاي بيانگر معناي تكساختدوگان - ١جدول 

  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري  هاي دوگان ساختواژه

  لرزان لرزان  لرزان لرزان  ركو ȓəko ȓəko  ركوركو

  سوسو  سو زدنسو  تريسك tərisk tərisk  تريسكتريسك

  

  .كودك٢-١-٥

مفهــوم  هــا،ســاختاز ديگر مفاهيم اساسي و اوليه در مدل توجيهي ريگــر در بحــث دوگــان

هاي دربرگيرندة مفهوم كــودك در گــويش ساخت، دوگان٢باشد. در جدول شمارة مي "كودك"

  لري دهلراني، ارائه گرديده است. 

  

  هاي بيانگر مفهوم كودكساخت، دوگان٢جدول 

  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري  ساختهاي دوگانواژه

  -   دختر)كودك(  دي  dey dey  ديدي

  -   كودك(پسر)  گَه  ga ga  گهگَه
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  . مفاهيم ثانويه٢-٥

هــا ســاختمراتبي، از دوگــانهاي سلسلهدر مدلي كه ريگر در راستاي چگونگي ايجاد مفهوم

هــاي وفــور در زبــانباشــند كــه بــهتهيه نمود، مفاهيم ثانويه، حاصل گسترش مفــاهيم اولّيــه مــي

شوند. اين مفاهيم شاملِ، گســترش/ پراكنــدگي، شــدت، يها القاء مساختمتفاوت، توسط دوگان

باشند. با كنكاش در گويش لري دهلراني مشاهده گرديد كــه ايــن تداوم، دلبستگي و كوچك مي

  كنند.باشند كه تمام مفاهيم ثانوية مذكور را القاء ميهايي ميساختگويش، داراي دوگان

  . گسترش/ پراكندگي ١-٢-٥

دنبال بســط معنــائيِ مفهــوم باشد كه بهپراكندگي يك مفهوم ثانويه مياز نظر ريگر، گسترش/ 

  ).٣شود. (جدول شمارة حاصل مي "جمع"اولّية 

  

  هاي بيانگر معناي پراكندگي/ گسترشساختدوگان - ٣جدول 

  واژه هاي

  دوگان ساخت
  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري

  جايجاي  جايجاي  گُلَپ golap golap  گُلپگُلپ

  جايجاي  جايجاي  گلَُم  golam golam  گُلَمگلَُم

  

  . شدت٢-٢-٥ 

گســترش/ "باشــد كــه هماننــد نيز يكي از مفــاهيم ثانويــه مــي "شدت"مطابق با مدل ريگر، 

  ) ٤شود. (جدول شمارة حاصل مي "جمع"دنبال بسط معنائيِ مفهوم اولّية به "پراكندگي

  

  هاي بيانگر مفهوم شدتختسادوگان - ٤جدول 

  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري  ساختهاي دوگانواژه

  تندتند  تندتند  تُن tøn tøn  تُنتُن

  تندتند  سريع  زي  zi zi  زيزي
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  . تداوم٣-٢-٥

ل را حاصــ "تــداوم"مراتبي، مفهوم ريگر در مدل پيشنهادي خود جهت توجيه مفاهيم سلسله

 "تــداوم"نــام ترتيب، مفهوم ثانوية ديگــري بــهداند، تا بدينمي "تكرار"بسط معنائيِ مفهوم اولّية 

  )٥در ردة مفاهيم ثانوية وي جاي گيرد. (جدول شمارة 

  . دلبستگي٤-٢-٥

ها، در زمرّة مفــاهيم ثانويــه قــرار ساختدر مدل پيشنهادي ريگر در مورد دوگان "دلبستگي"

  )٦شود.( جدول شمارة حاصل مي "كودك"معنائيِ مفهوم اولّيه  گيرد كه از بسطمي

  هاي بيانگر معناي تداومساختدوگان - ٥جدول 

  واژه هاي

  دوگان ساخت
  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري

  شُرشُر  شُر آبصداي مداوم شُر  شور  šøȓ šaȓ  شَرشور

  -   زمين جوشش آب از  غل  ɣoɫ ɣoɫa  غُلهغل

  

  هاي بيانگر مفهوم دلبستگيساختدوگان - ٦جدول 

  واژه هاي

دوگان 

  ساخت

  آوانگاري
پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

 dey  ديدي
dey  

  دي
جلب كردن توجه كودك به 

  اشياء
 -  

  ام  am am  امام
جلب كردن توجه كودك به 

  غذا
 -  

  . كوچك٥-٢-٥

گرددكــه از ، در مدل ريگر، يك مفهوم ثانويه محسوب مــي"ستگيدلب "نيز همانند "كوچك"

  )٧گرد.( جدول شمارةايجاد مي "كودك"بسط معنائيِ مفهوم اولّية 

  

  هاي بيانگر مفهوم كوچكدوگان ساخت - ٧جدول 
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هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

  خت  xət xətu  ختوخت
براي افراد قد كوتاه صفتي 

  هنگام راه رفتن
 -  

 mit  ميتوميت
mitu  

  -   هاي ريزصفتي مربوط به چشم  ميت

  . مفاهيم رده سومي٣-٥

ها كه توسط ريگر ارائه گرديــد، بعــد از مفــاهيم اولّيــه و ساختمراتبيِ دوگاندر مدل سلسله

-ئيِ مفــاهيم ثانويــه شــكل مــيسومي قرار دارند. اين مفاهيم كه از بســط معنــاثانويه، مفاهيم رده

هــا در گــويش لــري آوري دادهاز؛ ناهمگوني، آشفتگي، تحقير و تضعيف. با جمــعگيرند، عبارتند

دهنــد، در قالــب دســت  ميســوم را بــههــايي كــه ايــن مفــاهيم دســتســاختدهلراني، دوگــان

  شود.ها پرداخته ميهايي ارائه گرديده است كه در ذيل، به شرح آنجدول

  . ناهمگوني١-٣-٥

سومي است كــه طبــق مــدل ريگــر از بســط معنــائيِ مفهــوم يكي از مفاهيم رده "ناهمگوني"

-پوشاني معنــايي بســياري از دوگــانشود. با توجه به همحاصل مي "گسترش/ پراكندگي"ثانوية 

هاي حامل مفهوم آشــفتگي، داراي اشــتراكات ساختها نيز با دوگانساختها، اين دوگانساخت

  ) ٨باشد.( جدول شمارة ي قابل توجهي ميمفهوم

  

  هاي بيانگر مفهوم ناهمگونيساختدوگان - ٨جدول 

هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري 

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

 qoti  پوتيقوطي
poti  

  پاتيقاطي  پاتيقاطي  قوطي

  تيچ tiča vič  ويچتيچَ
پاشيده و بهم 

  ريخته
 -  

  

  . آشفتگي٢-٣-٥



 ٢٣پياپي /٤هاي خراسان دانشگاه فردوسي مشهد                       شمارة شناسي و گويشمجلة زبان                                  ١٦
 

سومي اســت كــه از ، يك مفهوم رده"ناهمگوني"نيز همانند  "آشفتگي"مطابق با مدل ريگر، 

  )٩شود. (جدول شمارة حاصل مي "گسترش/ پراكندگي"بسط معنائي مفهوم ثانوية 

  

  هاي بيانگر مفهوم آشفتگيساختدوگان - ٩جدول 

هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري 

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  ندوگا

  معادل

 bordo  بردوبردو
bordo 

  بردو
هركي هركي، غارت 

  وتاراج
 -  

 dəɫək  ولكدلك
vəɫək  

  دلك
هلُ دادن و هُل خوردن در 

  ازدحام
 -  

  . كمال/ تماميت٣-٣-٥

ســومي اســت كــه در مــدل ريگــر از بســط معنــائيِ مفهــوم از ديگــر مفــاهيم رده "كمــال"

  )١٠مارة شود. (جدول شحاصل مي "شدت"ثانوية

  

  هاي بيانگر مفهوم كمال / تماميتدوگان ساخت - ١٠جدول 

هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

 koȓa  كُروكُرَ
koȓo  

  -   جوان دلير  كُر

 zəna  زنوزنَ
zəno  

  زن
 -زن سرآمد و دلير

  سرور زنان
  زنانزن

  

  . تحقير٤-٣-٥

هــا، در ردة مفــاهيم ســاختمراتبي ريگر از دوگــانومي است كه در مدل سلسلهمفه "تحقير"

شــود. حاصــل مــي "كوچــك"دست سوم قرار دارد. اين مفهوم از بســط معنــائيِ مفهــوم ثانويــة 

  )١١(جدول شمارة 

  

  هاي بيانگر مفهوم تحقيرساختدوگان - ١١جدول 
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هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري 

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

  خت  xəta xət  ختختَ
آوايي جهت حالت راه رفتن 

  آدم كوتاه قد
 -  

 koɫa  كُلكُلَ 
koɫ  

  كل
آميز آوايي جهت توصيف طعنه

  افراد كوتاه قد 
 -  

  

  . تضعيف٥-٣-٥

ســوم بر اســاس مــدل ريگــر، يــك مفهــوم دســت "تحقير"همانند مفهوم  "تضعيف"مفهوم 

  )١٢حاصل شده است. (جدول شمارة  "كوچك"سط معنائي مفهوم گردد كه از بمحسوب مي

  هاي بيانگر مفهوم تضعيف ساختدوگان - ١٢جدول 

هاي دوگان واژه

  ساخت
  آوانگاري

پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

  -   وول خوردن  ژيل  žil žal  ژلژيل

 žaɫma  ژلمژلمَ
žaɫm  

  ژلم
حالي با بي

  وسستي
 -  

  

گيــري هاي گويش لري دهلراني با بهــرهساختبالا بيان گرديد، تحليل معنائي دوگان آنچه در

از سلسله مراتب مفهوميِ مندرج در مدل ريگر بود. در ادامه برخي از مفــاهيم پركــاربرد كــه بــر 

-شوند اما در مدل ريگــر مشــاهده نمــيوفور يافت ميهاي گويش لري دهلراني بهساختدوگان

  ديده است.گردند، ارائه گر

ســاختي در گــويش لــري دهلرانــي، خــارج از مــدل . سايرمفاهيمِ پركاربردِ القائيِ دوگــان٤-٥

  )١٩٩٨ريگر(

علاوه بر مفاهيم بالا، مفاهيم ديگــري در قالــب  دهلراني، همانطوركه گفته شد، درگويش لري

ل؛ كــاهش، انــد. ايــن مفــاهيم شــامشوندكه در مدل ريگر درج نگرديــدهها القاء ميساختدوگان

-دســت داده مــيهاي گويش لري دهلراني، فــراوان بــهساختافزايش و توزيع كه توسط دوگان

  شوند، در زير ارائه گرديده است.
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  .كاهش١-٤-٥

اي نشــده اســت، يــك مفهــوم طور مستيقم به آن اشــارهكه در مدل ريگر، به "كاهش"مفهوم 

ي ريگــر، بــا نظــر داشــتِ قرابــت گردد، كه با توجه به اصل بســط معنــائسوم محسوب ميدست

در نظــر  "كوچك"مي توان آن را حاصل گسترش معناييِ مفهوم  "تضعيف"معنايي آن به مفهوم 

  )١٣گرفت.( جدول 

  . افزايش/ فزوني٢-٤-٥

اي نشــده اســت، بــر اســاس اشاره  "فزوني /افزايش"طور مستيقم به مفهوم در مدل ريگر، به

قــرار دارد،  "شــدت"كه اين مفهــوم در راســتاي مفهــوم ايناصل بسط معنائي ريگر، با توجه به 

 "حساب آورد كه از گسترش معناييِ مفهــوم شايد بتوان آن را همانند شدت يك مفهوم ثانويه به

  )١٤حاصل شده است. (جدول شمارة  "جمع

  

  هاي بيانگر مفهوم كاهش ساختدوگان - ١٣جدول 

هاي واژه

  ساختدوگان
  آوانگاري

پايه/جزء 

  ياصل
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

  چيل čil čal  چَلچيل
آب جاري مختصر و اندك از 

  لوله و مانند آن
 -  

 tørka  توركتوركَ
tørk 

  سلانهسلانه  سلانهسلانه  تورك

  

  هاي بيانگر معناي افزايش/ فزوني دوگان ساخت - ١٤جدول 

  هايواژه

دوگان 

  ساخت

  آوانگاري
پايه/جزء 

  اصلي
  معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

  معادل

  -   زياد، فراواني  چَل  čal čal  چلچل

 haštâ  هشتاهشت
hašt  

  هشت
 -مكان باز و وسيع

  درندشت
 -  

  

  . توزيع٣-٤-٥
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اي  نشده است، بر اساس اصل بســط اشاره  "توزيع"طور مستيقم به مفهوم در مدل ريگر، به

، آن را يــك " پراكنــدگي /گســترش"وم مفهوم با مفه معنائي ريگر، با توجه به ارتباط معنايي اين

حاصــل شــده اســت.  "جمــع"ايم كه از گســترش معنــاييِ مفهــوم حساب آوردهمفهوم ثانويه به

  )١٥(جدول شمارة 

  

 هاي بيانگر مفهوم توزيعدوگان ساخت - ١٥جدول 

  ساخت فارسيِ  معادلدوگان  معنا  پايه/جزء اصلي  آوانگاري  هاي دوگان ساختواژه

  قطعهقطعه  قطعهقطعه  گن gən gən  گنگن

  تيكهتيكه  تيكهتيكه  قل  qəɫ qəɫ  قلقل

  هاي گويش لري دهلرانيساخت. تحليلِ آماريِ مفاهيم القاييِ دوگان٥-٥

هاي ســاختدر اين بخش، جهت روشن شدن وضعيت فراوانيِ مفاهيم القائي توســط دوگــان

ســتفاده از نمودارهــاي آمــاري، بــه بــا ا - كه در جداول  بالا ذكــر گرديــد- گويش لري دهلراني 

  پرداخته شده است.مفاهيم تجزيه و تحليل آماريِ كميّتِ اين 

ها ي گــويش ســاخت،  توزيع فراواني و درصد فراوانــي مفــاهيم القــاييِ دوگان١٦در جدول 

كه در جدول پيداســت،  فراوانــيِ اســتفاده و كــاربرد لري دهلراني نشان داده شده است. همچنان

شــود، از بيشــترين دســت داده ميها بهساختاهيم، كه توسط ويژگيِ تصويرگونگيِ دوگاناين مف

ترين ميزان (مفهوم كوچك) ترتيب داده شده تــا ميــزان اهميــت آنهــا ميزان (مفهوم توزيع) تا كم

  روشن گردد.

  

  دهلرانيهاي گويش لري ساختتوزيع فراواني و درصد فراواني مفاهيم القاييِ دوگان - ١٦جدول 

  درصد فراواني  توزيع فراواني ساختمفهوم دوگان

  %٢١,٧  ٥١ افزايش/ فزوني

  %١٣,٦  ٣٢ توزيع

  %١٠,٢  ٢٤ تكرار 

  %١٠,٢ ٢٤ كاهش 

 %٨,٩ ٢١ شدت

 %٧,٦ ١٨ پراكندگي/ گسترش

 %٥,٥   ١٣ تداوم 
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 %٥,٥    ١٣  آشفتگي 

 %٤,٧  ١١ دلبستگي

  %٣,٤  ٨ تضعيف

 %٢,٥ ٦ كمال/ تماميت

 %٢,٥ ٦ ونيناهمگ

  %١,٢  ٣ كودك

 %٠,٠ ٨٥ ٢ كوچك

 %٠,٠ ٨٥ ٢ تحقير

  %٠  ٠  جمع

 %١٠٠ ٢٣٤ مجموع

 هاي معنايي، برخــيرسد اين است كه در تمامي طبقه بندينظر ميكه ذكر آن لازم به اينكته

ــه ويژگــيساختها ب نگادو از ــه  معنا يك از بيش ، ممكــن اســتمعنايي شگسترا توجــه ب را ب

در ذيــل مفــاهيم  و شــاهد تكــرار آنهــاگيرند  قــرار جدول يك از بيش در نتيجه در دهند؛دست 

-هاي مختلــف، نشــانساخت در جدولتكرار يك دوگان مختلفي باشيم. در اين صورت فراواني

  دهندة اهميت كاربرد آن، در اين گويش است.

  هاي پژوهش. يافته٦-٥

دهــد، تمــامي پژوهشــگران نشان ميمطالعة پيشينة داخلي و خارجي موضوعِ پژوهشِ حاضر 

القــول هســتند كــه نظران در حوزة صرف، بر اين نكته متفقداخلي و خارجي و همچنين صاحب

شــده دنيــا، هــاي شــناختهسازيِ زايا، در تمامي زبانعنوان يك فرايند واژهسازي، بهفرايند دوگان

ني نيز از اين ويژگي همگــانيِ دهد،گويش لري دهلراهاي اين پژوهش نشان ميكاربرد دارد. داده

  نمايد.سازي استفاده ميتوجه، از اين فرايند در امر واژهبهره نبوده و در سطحي قابلها بيزبان

گيــري از مــدل ريگــر هاي زبان مذكور از بعُد معنايي بــا بهــرهساختدر اين پژوهش، دوگان

هــا ســاختاي معنائيِ اين دوگــانهمورد بررسي، تحليل و تجزيه قرار گرفت و با انطباق، ويژگي

هاي گوناگون در آثار پژوهشــگران داخلــي و خــارجي در ايــن حــوزه، ها و شاهدِ مثالبا تئوري

هــاي ايــن گــويش، كــاملاً آشــكار و ســاختگــونگي در دوگــانمشخص گرديد، ويژگيِ تصوير

  باشد. گونگي قابل توصيف و تبيين ميلاينفك بوده و در چارچوب اصول تصوير
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هاي موجود در گــويش لـُـري دهلرانــي در قالــب ساختدر اين پژوهش تقريباً تمامي دوگان 

بعلاوة مفــاهيم تكميلــي ديگــر كــه در ايــن  - شدة ريگربنديهايي به تفكيك مفاهيم طبقهجدول

-ســاخت هماننــد دوگــانبررسي شد و مشخص گرديد كــه ايــن دوگــان - گويش موجود است

رابطــة  - با توجــه بــه همگــاني بــودن ايــن ويژگــي  –هاي دنيا هاي فارسي و ساير زبانساخت

  گونه با اين مفاهيم دارند. معنايي و تصوير

بــا  "افزايش/فزونــي "اين آمار در قالب يك جدول در فصل قبل ارائه شدكه طبق آن، مفهوم 

ــي  ــي اختصــاص دادن  ٥١فراوان ــورد يعن ــان ٥١م ــوم دوگ ــانگر مفه ــه بي ــاگون ك ــاختِ گون س

و  "كوچــك"%، داراي بيشترين ميزانِ كــاربرد و مفــاهيم  ٢٢ني بودند، برابر با تقريباً افزايش/فزو

هــا درحــوزة معنــائي، ساختازكل دوگان %١مورد، برابر با تقريباً  ٢هر كدام با فراواني  "تحقير"

  ازكمترين ميزانِ كاربرد در گويش لري دهلراني برخوردار بود. 

  گيري. نتيجه٦

هاي گــويش لــري دهلرانــي كــه در چــارچوب مــدل ساختنائيِ دوگانبررسي معدر بخشِ 

) بررسي گرديد، مشخص گرديد كه اين گــويش، بــه جــز مفهــوم جمــع بــه معنــاي ١٩٩٨ريگر(

-ســاختساخت نشانه جمع محسوب گردد) از سايرانواع دوگانتكرار يا دوگان اخص آن،(يعني

باشد و عــلاوه بــر آن كنند، برخوردار مييها كه مفاهيم و معاني مندرج در مدل ريگر را منتقل م

-دســت داده مــيهاي اين گــويش بــهساختمفاهيم، چند مفهوم ديگر كه مستقيماً توسط دوگان

شوند، شامل؛ِ توزيع، افزايش/فزوني و كاهش كــه در پــژوهش حاضــر ارائــه گرديــد، را نيــز دارا 

  باشد.مي

نــد در حيطــه جامعــة آمــاري ايــن ، بايــد گفــت، هرچ١٦اي شــمارة طبق جدول كليِ مقايسه

هــا در گــويش لــري دهلرانــي از نزديكــيِ آمــاريِ بســيار ســاختپژوهش، بعضي از انواع دوگان

شــده، هــاي جــدول يــادتنگاتنگي برخوردارند اما داراي فراواني كاملاً يكسان نيســتند. طبــق داده

در گــويش مــذكور، قابــل  ســاختتفاوت آماريِ بيشترين و كمترين ميزانِ فراوانيِ انواع دوگــان

بيشترين كــاربرد  %٢٢ساخت افزايش/ فزوني با آماري نزديك باشد. يعني مفهوم دوگانتوجه مي

، كمتــرين كــاربرد را در %١و مفاهيم كوچك و تحقير هر كدام با فراواني دو مورد تقريباً نزديك 

  اين گويش دارند.
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هــاي دنيــا از ويژگــي همگــاني ر زباندهد گويش لري دهلراني، پا به پاي ساينتايج نشان مي

هــا در ساختبرد. دوگانهايي با خاصيت تصويرگونگي بهره ميسازي جهت ساختن واژهدوگان

ها، از ويژگــي تصــويرگونگي برخورداراســت و ها در ساير زبانساختاين گويش همانند دوگان

ساخت به ميزان قابــل وگاناين گويش جهت تسهيل هرچه بيشتر ارتباط كلامي، تقريباً از انواع د

  نمايد. توجهي استفاده مي

  فهرست منابع

شناســي، مجلــه زبــان ،بررسي معنايي تكرار در زبان فارســي). ١٣٨٨راسخ مهند، محمد. ( -١

  . ٧٤- ٦٥، )٤٤ش(، مركز نشر دانشگاهي

سازي (تكرار) درگويش اورامــي (هــورامي)، ). فرايند مضاعف١٣٨٦محمدصديق. ( زاهدي، -٢

  .   ٩٨- ٩٣)، ٤٣ش(، شناسي، مركز نشر دانشگاهيمجله زبان

ــــي،  ،عليادمري، برري راسلند -٣ ــــولدل و عليعارفيع ــــژاد، بت به مثابه ار ). تكر١٣٩٥(. ن

  .١١٨- ٩١ ،٧ )٥( ي،دو ماهنامه جستارهاي زبان، زيسانگادو

  )، تهران: پازينه.١، (هاي آوايي و دستور زبان لريساخت). ١٣٩٧عليرضايي، كرم. ( -٤
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هاپيوست  

  هاي بيانگر معناي تكرارساخت، دوگان١ادامه جدول شماره

 واژه هاي

دوگان 

 ساخت

 آوانگاري
پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت دوگان

 فارسيِ  معادل

هنا       həna həna هناهنا  -  ندا زدن پياپي 

چينهچينه  čêna čêna  چينه  -  چيستان 

ليكليك  lik lik                 ليك  -  برشهاي دراز و بايك 

ليفليف  lif lif  ليف  -  خلالي قاچ كردن 

هاي گريه كردنهاي بو                 bowa bow بوبو هايهاي   

 كيزكيز
Ki:z ki:z              

 -  قاچ هندوانه و مانند آن (معادل شتري) كيز 

- بوريك

 بوريك
borik borik باريكباريك بوريك  باريك باريك 

هيردههيردهَ  hirda hirda                 ريزريز  ريزريز  هيرده 

تپهتپه كلو kɫo kɫo كلوكلو   - 

تَپتپَ  tap ap تپ 
شت ضربه هاي آرام كه به شانه يا پ

زنند براي خواباندن اوكودك مي  
 - 

 -  بي قراري كردن بچه كز kəz kəz كزكز

توپتوپ  tup tup وتوپ صداي تاپ توپ وتوپتاپ   

بپربپر پر pəȓ pəȓanki پرپَرنكي بپربپر   

ورشُ ورشُ  vəršo vəršo  ُورش 

 اي و شديد لباستكان دادن يكدفعه

مثلا در هنگام آتش گرفتن يا بدن در 

نگام رقص و غيرهه  

 - 

وِهوِه  ve ve وشين شيون وه   - 

- وردوهِههِه

ْوردو  
hevərdoɥ 
hevərdoɥ 

بدوبدو هه وردو  بدوبدو 

ْشمالْشمال  šəmâl šəmâl
  

شمال    -  زبانه هاي آتش 

نَكنَك  nək nak  هنوهن نك هنوهن   

تزگتزگَ  təzgə təzg لنگانلنگان شليدن يا لنگيدن مختصر تزگ  
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  هاي بيانگر معناي پراكندگي/ گسترشساخت، دوگان٣امه جدول شماره اد

 واژه هاي

دوگان 

 ساخت

 آوانگاري
پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت دوگان

 فارسيِ  معادل

كوكوَ   kø kø كوهبهكوه كُو كوهبهكوه   

رگهَرگهَ  rəgə rəgə رگه 

هايي نازك از يك رگه (رشتهرگه

- ده ميجنس كه در جنس ديگري دي

 شود)

رگهرگه  

تيكهتيكه  tika tika  پارهپاره تيكه كمكم   

- چوكلويي

 چوكلويي
čøkəɫoi 
čøkəɫoi  

هاي هرمي شكلبلندي چوكلويي   - 

لكهلكه  laka laka لكهلكه لكه هاي پراكنده و زياد لكه  

گُريگُري  goȓi goȓi نقاط عميق رودخانه گُري  - 

كرهكره  kəra kəra هاي درو شدهمزرعه كره   - 

توَرتوَر  tøər tøər صخرهصخره توَِر صخرهصخره   

هَلتَهَلتَ  haɫat haɫat پستي بلنديهاي دشت و بيابان هلت  - 

 

هاي بيانگر مفهوم شدتساخت، دوگان٤ادامه جدول شماره   

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

لرزانلرز لرَ  ləra ləȓ لرلَر  لرزان لرزان 

شقيشق  šaq šaqi شق 
سطح ترك خورده بعلت 

 خشكي
تركترك  

لريپلريپ  lərip 
lərip  

 لريپ
آوا مربوط به دردهاي نام

دارضربان  
ذُقذُق  

هسهسَ  hasa has هنِهِنُ هس هنِهِنُ   

زلزلَ  zəɫə zəɫ  صداي زير و پرتكرار زنانه  زل  - 

هرهرَ  haȓa haȓ  َگريه كودك با صداي بلند هر  - 

شتشليت  šlit šat                چاكصفتي براي زنان دهن شليت   - 

تنتن  tøn tøn                 تندتند سريع تن 
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قژقيژ  qiž qaž               َقيژ 
صداي شيون،آژير، آمبولانس 

 و مانند آنها
 - 

 -  داد و هوار قارَ             qârâ qâr قاراقار

بَقبُق  boq baq                 َبق 
صدا ي بلند و خشمگين 

 مردانه
 - 

گَرگُر  goȓ gaȓ                َسر و صداي مردانه گُر  - 

هلگهلگَ  haɫga 
haɫg 

 هلگ
بدو و زحمت زياد براي بدو

 انجام كاري
 - 

 

شدت هاي بيانگر مفهومساخت، دوگان٤ادامه جدول شماره   

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

ْهورهوُرَ  høȓa haȓ هور 
ريزش آب و عرق و 

 مانند آن
 شُرشُر

شريقشريق  šərêq 
šərêq 

 -  صداي بلند بلندزنانه شريق

وَقوَقَ  vaqa vaq ونگونگ ونگ و ونگ كودك وَق  

ركوركو  οkȓə οkȓə لرزانلرزان ركو  لرزانلرزان   

  

  هاي بيانگر معناي تداومساخت، دوگان٥ادامه جدول شماره 

 واژه هاي

دوگان 

 ساخت

 آوانگاري
پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

درپيپي پياپي پيت    petâ pet پيتاپيت  

گرگرَ   gərə gər     گر 
جوشش آب از دل كوه و 

... 
- 

لوَ لوَ   løwa løwa    َلالايي لالايي لو 

 گُرُگُر را به را (پياپي) گُر      goȓâ goȓ گُراگُر

- هِهوردوْ هِه

 وردو
hevərdoɥ 
hevərdoɥ      

وردوهه بدوبدو  بدوبدو   

وردووردو  vərdoɥ vərdoɥ  بدوبدو وردو بدوبدو   

ْتَكتُك  tøk tak   ريزش مداوم قطرات آب تَك - 
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هاي بيانگر مفهوم دلبستگيساخت، دوگان٦اره ادامه جدول شم  

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ دوگان

معادل   

كوتكوت  kut ku                كوت 
نوعي آوا كه جهت غذا دادن به 

بكار مي برند. سگ  
 - 

كتروكترو  kotəru 
kotəru 

 كترو
ه نوعي آوا كه جهت غذا دادن ب

بكار مي برند. توله سگ  
 - 

 

هاي بيانگر مفهوم دلبستگيساخت، دوگان٦ادامه جدول شماره   

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت دوگان

 فارسيِ  معادل

ديگديگ  dig dig                ديگ 
 بُزنوعي آوا كه جهت غذا دادن به 

 بكار مي برند.
 - 

بيچبيچ   bič bič                پيچ 
نوعي آوا كه جهت غذا دادن به 

بكار مي برند. جوجه  
 - 

تيتي  ti ti تي 
نوعي آوا كه جهت غذا دادن به 

بكار مي برند. بُزغاله  
 - 

يهِيهِ  yahe 
yahe               

 يِهِ
نوعي آوا كه جهت حركت دادن يا 

بكار مي برند. بزُبرگردوندن   
 - 

 

هاي بيانگر مفهوم آشفتگيساخت، دوگان٩ره ادامه جدول شما  

واژه هاي 

 دوگان ساخت
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ دوگان

معادل   

پلوقشلوق  šəlu:q 
pəlu:q                 

ْپُلوغشُلوغ شلوق ْپُلوغشُلوغ   

پاره بودن -كهنه شر šər maru شرمرو   - 

خطيخط  xat xati   خطيخط خط خطيطخ   

غُلهغل  ɣoɫ ɣoɫa    غل 

به معناي  – و آشوب هياهوي

كارجوشش آب از زمين نيز به  

رود.مي   

 - 

پوتيقوتي  qoti poti پاتيقاطي قوتي پاتيقاطي   
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دلكهلك  haɫək 
daɫək  

 -  هُل دادن و هُل خوردن در ازدحام هلك

دار رودهحركات نامرتب و صدا قلو                 qəlu pəlu قلوپلو   - 

ْويچتيچَ  tiča vič پاشيده و بهم ريخته تيچ  - 

 

هاي بيانگر مفهوم تضعيفساخت، دوگان١٢ادامه جدول شماره  

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري 

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

لوسلوسَ  lusə lus لوس 
حالي و با بي

 پژمردگي
 - 

تپتپَ  tapa tap كورمالرمالكو تپ كورمالكورمال   

لنگلنگَ  Laŋa 
laŋ 

 لنگ
لنگان و لنگان

 بيمارگونه
لنگانلنگان  

 

هاي بيانگر مفهوم كاهشساخت، دوگان١٣ادامه جدول شماره  

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري 

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

يواشيواش  yowâš 
yowâš              

يواشيواش يواش يواشيواش   

سنسنَ  səna sən             آهستهآهسته سن آهستهآهسته   

پَشپيش  piš paš                   كم خوري پيش  - 

توكتكَ  taka tuk   وتوكتك تك و توك تك  

ذرهذره   zaȓa zaȓa   ذرهذره ذره ذرهذره   

نمنم  nəm nəm   نمنم نم نم نم  

دَسدَس  das das                 دس 
اين دست اون دست 

 كردن
دستدست  

متيمتي  mətê mətê حرف به زبان گرفتن متي  - 

كُل پيسكُل پيس  kolpis 
kolpis           

 كُل پيس
يواشكي پناه گرفتن به 

 قصد فرار
 - 

كمكم  kam kam          كمكم كم كمكم   

گُمگمُ  gom gom               گاممگا گُم گامگام   
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هاي بيانگر مفهوم كاهشساخت، دوگان١٣ادامه جدول شماره  

واژه هاي 

ساختدوگان  
 آوانگاري 

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت دوگان

 فارسيِ  معادل

تُكتكُ  tøk tøk         قطرهقطره تُك قطرهقطره   

غُورغوُر   ɣoȓ ɣoȓ         قُلپُقُلپُ غوُر قُلُپقُلپُ   

ريفريف  ri:f raf نم باراننم ريف نمنم   

ْكپَكپَ  kap kap         كپ 

با محدوديت  -مشت به معني مشت

كه فقط درمورد آرد بكار  -معنايي 

شود.برده مي  

 - 

تيكهتيكهَ   tika 
tika       

ذرهذره تيكه ذرهذره   

 

  هاي بيانگر معناي افزايش/ فزوني، دوگان ساخت١٤ادامه جدول شماره

هايواژه  

دوگان 

 ساخت

 آوانگاري
پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ دوگان

معادل   

چنوچن  čən čənu پرحرف چن - 

بروبرو  bəroɥ 
bəroɥ 

 - صفتي براي فراواني مال و مكنت برو

فرار   fərâr fərâr فرارفرار  - فرار همگاني 

سيخ زدههاي بهاصطلاحي مربوط به گوشت جلد        ǰald ǰald جَلدجَلد  - 

 چاك      čâkâ čâk چاكاچاك
كاملاً باز؛ در مورد در و دروازه مانند  -گشوده

 آنها
- 

 - اعلان عمومي گال      gâɫâ  gâɫ گالاگال

 رنگارنگ رنگارنگ رنگ      raŋâ raŋ  رنگارنگ

رنگيرنگ  rəŋ rəŋi       رنگيرنگي رنگارنگ رنگ  

قاتقات  qât qât     قات 
هاي متفاوت و نسبتاً زياد به مربوط به پارچه

بندي و يا دوخته شدهشكل دسته  
- 

 - اسباب كشي در سطحي چشمگير بار            bârâbâr بارابار

قپالقپال  qəpâl 
qəpâl 

 - معادل يك مشت (در مورد لقمه گرفتن) قپال

گروهگروه بُر            boȓ boȓ بُربُر وهگرگروه   

گَلهگَلهَ   gala gala گلهگله گَله گَلهگله    
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  هاي بيانگر معناي افزايش/ فزوني ، دوگان ساخت١٤ادامه جدول شماره

هايواژه  

دوگان 

 ساخت

 آوانگاري
پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت دوگان

 فارسيِ  معادل

كلو كلو  kəɫo kəɫo تپهتپه كلو تپهتپه   

مَلهمَله  məla məla نه هاي زيادگرد مله   - 

بچَيبچ  bəč bəči جسم داراي برآمدگيهاي تيز بچ  - 

پيچكپيچ  pêč pêči گياه پيچك پيچك  - 

- ههوردوهه

 وردو
hêvərdoɥ 
êvərdoɥ 

بدوبدو هه ور دو بدوبدو   

وردووردو  vərdoɥ 
vərdoɥ      

بدوبدو وردو بدوبدو   

هَلگهَلگ  haɫga haɫg د براي انجام كاريتقلا و زحمت زيا هلگ   - 

 جورواجور گوناگون جور                     ǰurâ ǰur جورآجور

عرََخوعَرَخ  arax ʔaraxu ʔ صفتي براي افراد پر تعريق -عرقو عرخ   - 

گژوْگژ  gəž gəžu                    مربوط به موهاي نامرتب و باليده گژ  - 

 -  موهاي شلخته غژ ɣəž ɣəžu غَژغژو

گووگو  gəv gəvu                     صفتي براي موهاي شلخته و نامرتب گو  - 

بغلبغل  baɣaɫ baɣaɫ                  بغل 
بغل، اشاره به وفوور و فراواني بغل

 ميوه جات، سبزيجات و مانند آنها
 - 

گليگل  goɫ goɫi                     گُليگُل گل گلُيگُل   

 فرفري فرفري فر                     fəȓ fəȓi فرفري

خطيخط  xat xati       خطيخط خط خطي خط  

طاقطاق   tâg tâg                داراي طبقه هاي زياد طاق  - 

تيليتيل  til tili                    راهراه تيل راهراه   

ميليميل  mil mili                 راهراه ميل راهراه   

- تيسك

 تيسكو
tisk tisku                 پرمو تيسك  - 

مونهشونهَ   Šona mona                   مونهِ شونهِ  شونهِ و مانند آن شونه  

منودنو  dano mano                دندان دنو  - 
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- سوزي

 موزي
 søzi møzi                  مبزيسبزي سبزي و مانند آن سوزي  

- گوشت

 موشت
gušt mušt                   گوشت 

هاي گوشت و غذاهايي در مايه

 گوشت
موشتگوشت  

- اوجيل

 موجيل
oǰil moǰil                   ماجيلآجيل آجيل و مانند آن اوجيل  

ماشناآشنا  âšnâ mâšnâ               ماشناآشنا آشنا و مانند آن آشنا  

مكهسكهَ   səka məka              مكهسكه سكه و مانند آن سكه  

متابكتاب كتاب و مانند آن كتو                kəto mato كتومتو  

 

هاي بيانگر معناي افزايش/ فزوني، دوگان ساخت١٤ادامه جدول شماره  

هايواژه  

 دوگان ساخت
ساخت فارسيِ  معادلدوگان معنا پايه/جزء اصلي آوانگاري  

ْمچهبچهَ  bača mača   مچهبچهِ بچه مچهبچهِ   

مودهروده  ruda muda                مودهروده روده موده روده  

مذاغذا  ɣazâ mazâ           مذاغذا غذا مذا غذا  

پلوپلو  pəlu pəlu               دانه هاي درشت اشك پلو  - 

 

زيعهاي بيانگر مفهوم تو، دوگان ساخت ١٥ادامه جدول شماره   

واژه هاي دوگان 

 ساخت
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ  دوگان

 معادل

دونهَ دونه  dona dona               دانهدانه دونه دانهدانه   

قوشوققوشوق  qošu:q 
qošu:q                 

قاشققاشق قوشوق قاشققاشق   

طَوَقطوََق  tavaq tavaq              طبقطبق طوق طبقطبق   

كمچَهكمچهَ    kamča 
kamča          

ملاقهملاقه كمچه ملاقهملاقه   

سَطَلسطََل  satəl satəl سطلسطل سطل سطلسطل   

تيپتيپ   tip tip         فوجفوج تيپ فوجفوج   

جُفتجُفت  ǰøft ǰøft جُفتجُفت جُفت جُفتجُفت   
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بافهَبافهَ    bâfa bâfa          بافه 
ته هاي بزرگ دس

 محصول غلات
 - 

خلوارخلوار  xavâr xavâr خروارخروار خلوار خروارخروار   

مُشتمُشت  mošt  mošt       ْمُشتمُشت مشت ْمُشتمُشت   

گونيگوني   goni goni                   گونيگوني گوني گونيگوني   

ْكومَلهكوملهَ   ku:mala 
ku:mala 

كومله  دد گرد هم هاي متعتوده  كپهتل، كپهتل   

كارتنكارتن كارتو         kârto kârto كارتوكارتو كارتنكارتن   

تورهتوره  tura tura بقچهبقچه توره بقچهبقچه   

پوتيلپوتيل  potil potil پاتيلپاتيل پوتيل پاتيلپاتيل   

يَكييكَي  yakê yakê           يكي 
يكي، يه دونه يه يكي

 دونه
كيييكي  

دودو  dø dø       دوتادوتا دو دوتادوتا   

 

هاي بيانگر مفهوم توزيع، دوگان ساخت ١٥ادامه جدول شماره   

واژه هاي دوگان 

 ساخت
 آوانگاري

پايه/جزء 

 اصلي
 معنا

ساخت فارسيِ دوگان

معادل   

صدتاصدتا صد                 sad sad  صدصد صدتاصدتا   

بربر  bar bar سهمقسمت، سهمقسمت بر قسمتقسمت   

حونهحونه  hona hona خانهخانه حونه خانهخانه   

 tažgâ تژگاتژگا
tažgâ 

 تژگا
تژگا، به چند خانوار داراي يك 

 ريشه و نسب گويند.
 - 

تخمهتخمه  toxma 
toxma 

 تخمه
تخمه، به چند خانوار داراي يك 

 ريشه و نسب گويند.

 - 

 

 

   



 ٣٣                         … گويش لري دهلراني يساختهانگادومعنايي  ييژگيهابررسي و                  سال دوازدهم  
 

 

 
Tahereh Afshar* 

Assistant Professor of Ilam University 
 

Ali Rohi 
MA in Linguistics- Ilam university 

 

Tahereh Afshar* 
Assistant Professor of Ilam University 

 

Received:16/01/2021  Accepted: 10/05/2021 

Abstract 

Morphology is one of the most basic parts of linguistics which studies the structure 
of words . The reduplication process is one of generative processes which in most 
known languages is a pattern for the production of new words. This study intends 
to investigate Lori-Dehlorani dialect in  the perspective of reduplication based on 
the theory of iconicity. The iconicity in this research is studied semantically. The 
research method has been done using library-descriptive and field research. Using 
the interview and observation methods, the researchers collected and recorded the 
informations. Thus, the results of the studies were kept in appropriate tools and 
they were classified . The semantic and formal classification of reduplicates, which 
was over 234 cases, was performed in separate tables and their frequency was 
determined. Semantic classification Based on Rieger model  was performed 
separately for plurality, repetition, baby, spread, intensity, continuation, affection, 
smallness, non-uniformity, lack of control, completion, contempt, attenuation, In 
addition, other widely used concepts related to the reduplications  include: 
decrease, increase , distribution were used. Finally, the collected information has 
been carefully analyzed in order to investigate the issue of reduplication . The 
results showed that in Lori-Dehlorani dialect with the exception of the concept of 
plural, there are different types of iconic reduplications  but the frequency of them 
is not the same. Thus, the concept of increase with a frequency of 51 items and the 
concepts of smallness and contempt each with a frequency of 2 items have the 
highest and lowest application rates, respectively. 
 
Keywords: reduplication, iconiciy, repetition, base, Lori-Dehlorani dialect 
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